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ОБОВ’ЯЗКОВІСТЬ ВИКОРИСТАННЯ ДЕРЖАВНОЇ МОВИ 
ПОСАДОВИМИ І СЛУЖБОВИМИ ОСОБАМИ:  

ВИКЛИКИ І ШЛЯХИ РЕАЛІЗАЦІЇ
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У статті зокцентовано увагу на одному з актуальних питань мовної політики України – забезпеченні 
обов’язковості використання державної мови посадовими і службовими особами органів державної влади 
та місцевого самоврядування. З’ясовано, що обласні мовні програми, яких нині нараховується 17, передба-
чили низку організаційних заходів, спрямованих на використання державної мови публічними управлінцями 
під час виконання службових обов’язків. Серед них – заходи, спрямовані на поглиблення знань з української 
мови, ділового українського мовлення (підвищення кваліфікації публічних управлінців); заходи з моніторингу 
й контролю за додержанням законодавства про державну мову; заходи з інформування про вимоги і зміни 
в мовному законодавстві, стандартах української мови. Встановлено, що заявлена проблема дослідження 
є комплексною, її розв’язання полягає не тільки в імплементації законодавчих актів (що вже зроблено), 
але й виробленні ефективних стратегій її реалізації за безпосередньої участі наукових та освітніх уста-
нов, органів державної влади та місцевого самоврядування, регіональних центрів підвищення кваліфіка-
ції, Секретаріату Уповноваженого із захисту державної мови, наукових установ, Національної комісії зі 
стандартів державної мови. Практико-орієнтований підхід у навчанні державної мови, оволодінні мовно-
комунікативною компетенцією чи поліпшенні навичок здійснення усної і писемної форм офіційно-ділового 
дискурсу має стати засадничим у реалізації поставленого завдання. Доречним є залучення фахівців із філо-
логії до консультативної та редакторської роботи з укладання проєктів документів, публічних виступів. 
Констатовано, що для успішного виконання професійної діяльності посадовими та службовими особами 
мовно-комунікативна компетентність має бути включена до переліку професійних компетенцій. 

Ключові слова: державна мова, мовна політика України, мовно-комунікативна компетентність, обласні 
мовні програми, посадові і службові особи.

Syzonenko Nataliia. Mandatory use of the state language by public 
officials and civil servants: challenges and ways of implementation

The article focuses on one of the topical issues of the language policy of Ukraine – ensuring the mandatory use 
of the state language by public officials and civil servants of public authorities and local self-government bodies. It 
is found out that the regional language programmes, which currently number 17, provide for some organisational 
measures to ensure the use of the state language by public managers when performing their official duties. These 
include measures aimed at deepening knowledge of the Ukrainian language and business Ukrainian (advanced 
training of public managers); measures to monitor and control compliance with the state language legislation; 
measures to inform about the requirements and changes in language legislation and Ukrainian language standards. 
It is established that the stated research problem is complex, and its solution lies not only in the implementation of 
legislative acts (which has already been done), but also in the development of effective strategies for its implementation 
with the direct participation of scientific and educational institutions, state authorities and local self-government 
bodies, regional centres for advanced training, the Secretariat of the State Language Protection Commissioner, 
scientific institutions, and the National Commission on the Standards of the State Language. A practice-oriented 
approach to teaching the state language, mastering linguistic and communicative competency or improving skills 
in oral and written forms of official business discourse should be fundamental to the implementation of this task. 
It is appropriate to involve philology specialists in advisory and editorial work on drafting documents and public 
speaking. It is stated that linguistic and communicative competence should be included in the list of professional 
competencies for the successful performance of professional activities by public officials and civil servants. 

Key words: state language, language policy of Ukraine, linguistic and communicative competence, regional 
language programmes, public officials and civil servants.
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Вступ. Реалізація мовної політики України щодо 
вільного володіння державною мовою в усіх сфе-
рах життя, забезпечення неухильного використання 
державної мови публічними управлінцями під час 
виконання службових обов’язків, ухвалення законів 
та підзаконних актів, які регулюють питання засто-
сування державної мови, уможливили наближення 
реалізації мовної політики України до європейських 
практик [1; 2; 3; 4]. 

Матеріали та методи. Уперше в історії незалеж-
ної України упроваджено посаду Уповноваженого із 
захисту державної мови, започатковано процедуру 
іспитування осіб на визначення рівня володіння дер-
жавною мовою для виконання службових обов’язків 
та набуття громадянства, збільшено частку україн-
ськомовних новинно-аналітичних та розважальних 
передач на радіостанціях і телеканалах тощо. Проте, 
окрім помітних зрушень, «больовою точкою» мов-
ної ситуації в Україні залишається українсько-росій-
ський білінгвізм, який матеріалізується у формі 
почергового використання двох мов (повсякденне 
життя, родина, робота/навчання); домінуванні (хоч 
і не у значної частини населення) російської мови 
в ситуаціях соціальної взаємодії, а отже, обмежене 
послуговування українською; змішуванні мов (сур-
жик). Як наслідок – невідповідність між етнічною 
та мовною самоідентифікацією в частини громадян 
України, оскільки їхня «мовна самоідентифікація, 
мовні звички і навички тривалий час були зміщені 
убік російської мови» [5, с. 70]. Цю тезу підтверджу-
ють результати нещодавнього опитування (травень 
2023 р.), здійсненого Центром Разумкова, відповідно 
до якого вільно володіють українською мовою 69% 
громадян; 28% респондентів уважають, що рівень 
володіння українською мовою є достатнім для спіл-
кування на побутовому рівні; для 2% опитаних спіл-
кування українською є проблемою; 0,6% – взагалі не 
розуміють українську мову. Водночас статистичні 
дані цього ж дослідження засвідчують, що, напри-
клад, на роботі та/або навчанні лише або переважно 
українською мовою послуговується 65% респонден-
тів, лише або переважно російською – 8% опитаних, 
нарівно українською і російською мовами – 26% [6]. 
Отже, мовна політика – це не лише про правове регу-
лювання, стратегічні рішення, організаційні заходи 
і проміжні (перехідні) результати, вимірювані кіль-
кісно і якісно, це й питання соціолінгвістичне, пси-
холінгвістичне і етнопсихолінгвістичне – взаємодія 
носія мови з певними мовними колективами, його 
національна та мовна ідентичність, усвідомлені чи 
неусвідомлені потреби у спілкуванні державною 
мовою, аксіологічні аспекти буття, зокрема цінність 
національної мови для особистості, мовна стійкість 
тощо. Цим і зумовлена актуальність цієї розвідки, 

мета якої – проаналізувати організаційні інстру-
менти, запропоновані в обласних мовних програмах 
[7], спрямованих на забезпечення обов’язковості 
використання державної мови посадовими і службо-
вими особами органів державної влади та місцевого 
самоврядування; запропонувати оптимальні й комп-
лексні шляхи їхньої реалізації. 

Результати. Аналіз організаційних заходів із 
забезпечення обов’язковості використання публіч-
ними управлінцями державної мови, запропоновані 
в обласних мовних програмах, вимагавав вико-
ристання методів аналізу і синтезу, а також порів-
няльного і структурного. Виокремлення шляхів 
реалізації вищезазначеної проблеми здійснено за 
допомогою методів індукції та описового.

Питання мовної політики України в науковому 
дискурсі розглянуто в різних аспектах: історич-
ному, ідеологічному, етнополітичному, юридичному, 
освітньому, лінгвістичному, соціокультурному. 
Чимала увага в наукових дослідженнях прикута до 
питання мовної політики України в контексті світо-
вих практик, зокрема в зіставному ракурсі З. Куньч і 
Л. Харчук [1] проаналізували мовну політику Укра-
їни та країн Балтії; мовне законодавство окремих 
держав ЄС (Словаччини, Німеччини, Польщі, Іспа-
нії, країн Балтії) як досвід для України дослідила 
О. Литвин [2]; сутність практичних заходів, які здій-
снюються країнами Європейського Союзу для під-
вищення рівня мовної компетентності своїх грома-
дян, з’ясувала О. Сліпенко [4].

Окремий аспект дослідницьких пошуків – реа-
лізація мовної політики у сфері державного управ-
ління. Науковці наголошують, що мовні і комуніка-
тивні навички державних службовців є важливими 
складниками їхньої професійної компетентності 
[8]. Актуальними є питання шляхів розвитку мовної 
стійкості керівних кадрів [9], удосконалення кому-
нікативної компетентності публічних службовців 
[10], саморозвитку та самовдосконалення публіч-
них управлінців [11]. Тож у фокусі уваги науков-
ців – теоретико-практичне осмислення механізмів, 
спрямованих на вдосконалення комунікативних 
навичок використання державної мови публічними 
управлінцями. 

Низка організаційних заходів щодо реалізації 
вимоги обов’язковості використання державної 
мови посадовими і службовими особами зафіксо-
вана в Законі України «Про забезпечення функціо-
нування української мови як державної» [12], «Дер-
жавній цільовій національно-культурній програмі 
забезпечення всебічного розвитку і функціонування 
української мови як державної в усіх сферах суспіль-
ного життя на період до 2030 року» [13] (далі – Про-
грама), а також в обласних мовних програмах  [7], 



73

Вісник ПДАУ (Публічне управління та адміністрування) Випуск 1. 2024

програмах міських територіальних громад, сіль-
ських і селищних рад, оприлюднених на сайті 
Уповноваженого із захисту державної мови [14]. 
Зокрема у Програмі передбачено низку організацій-
них заходів, які належать до компетенцій Національ-
ної комісії зі стандартів державної мови, обласних 
та Київської міської державних адміністрацій (вій-
ськових адміністрацій), Уповноваженого із захисту 
державної мови, Держкомтелерадіо, Міністерства 
культури та інформаційної політики України.

Оприлюднені обласні мовні програми, яких 
нині нараховується 17, спираючись на Закон Укра-
їни «Про забезпечення функціонування української 
мови як державної» [12], а також, зважаючи на спе-
цифіку регіону, презентують власну концепцію пріо-
ритетних напрямів і заходів їхньої реалізації.

Проаналізовані обласні мовні програми дають 
змогу виокремити такі організаційні механізми 
реалізації обов’язковості використання держав-
ної мови посадовцями і службовцями, публічними 
управлінцями:

заходи з інформування про вимоги і зміни в мов-
ному законодавстві, стандартах української мови;

заходи, спрямовані на поглиблення знань з укра-
їнської мови, ділового українського мовлення (під-
вищення кваліфікації публічних управлінців);

заходи з моніторингу й контролю за додержан-
ням законодавства про державну мову.

Далі розглянемо заплановані заходи й визначимо 
їхнє функціональне призначення.

Заходи з інформування про вимоги і зміни в 
мовному законодавстві, стандартах української 
мови. Такі заходи в обласних мовних програмах 
є радше винятком, ніж правилом, що свідчить про 
недооцінювання основної функції інформування  – 
об’єктивної необхідності в обізнаності з мовним 
законодавством, що є підставою до формування 
мотивації, яка спонукає до певних дій: підготовка 
(ознайомлення з вимогами до іспиту, демонстрацій-
ними матеріалами, тренування навичок) і своєчасне 
складання іспиту на рівень володіння державною 
мовою; самомоніторинг мовних і комунікативних 
навичок, необхідних для виконання службових 
обов’язків; формування індивідуальної програми 
поліпшення навичок володіння державною мовою.

Заходи, спрямовані на поглиблення знань з укра-
їнської мови, ділового українського мовлення (під-
вищення кваліфікації публічних управлінців). Такі 
заходи передбачені в більшості обласних мовних 
програм. Основна функція заходів – діяльнісна, 
корегувальна. Відповідно до статті 9 Закону України 
«Про забезпечення функціонування української мови 
як державної» [12], статті  8 Закону України «Про 
державну службу» [15], Указу Президента України 

«Про невідкладні заходи щодо зміцнення держав-
ного статусу української мови та сприяння ство-
ренню єдиного культурного простору України» [16], 
Розпорядження Кабінету Міністрів України «Про 
затвердження плану заходів з реалізації першого 
етапу (до 2022 року) Стратегії популяризації укра-
їнської мови до 2030 року «Сильна мова – успішна 
держава» [17] посадовці і службовці, публічні управ-
лінці мають обов’язково використовувати державну 
мову під час виконання своїх посадових обов’язків, 
не допускати її дискримінації. Окрім того, для 
виконання службових обов’язків особа має про-
йти процедуру визначення рівня володіння держав-
ною мовою, що є передумовою якісного кадрового 
забезпечення органів державної влади та місцевого 
самоврядування і здійснення публічної комунікації. 
Це й обумовлює потребу в підвищенні кваліфікації 
таких осіб у межах професійних (сертифікованих) 
програм, спеціальних короткострокових онлайн-
програм на зразок «Державна мова», «Ділове укра-
їнське мовлення», «Ділове українське мовлення та 
документування управлінської діяльності», «Ділове 
українське мовлення в публічному управлінні», 
«Ділова українська мова для державних службовців 
та посадових осіб місцевого самоврядування», що 
й знаходить відображення у переважній більшості 
обласних мовних програм. У поодиноких програ-
мах, наприклад, Донецької області, передбачено 
організацію курсів «щодо підготовки до складання 
іспиту (проведення іспиту) на визначення рівня 
володіння державною мовою» [18], а у програмі 
Хмельницької області – проведення науково-прак-
тичних конференцій, семінарів з питань підвищення 
рівня володіння державною мовою для посадових 
осіб органів державної влади та місцевого самовря-
дування, депутатів місцевих рад [19].

Заходи з моніторингу й контролю за додержан-
ням законодавства про державну мову. Офіційно-
діловий дискурс, як відомо, здійснюється в усній і 
писемній формах мовлення. Основна функція запла-
нованих заходів – контроль за дотриманням мовного 
законодавства, реагування на випадки недотримання 
закону щодо функціонування й застосування україн-
ської мови як державної. Укладачі обласних мовних 
програм запланували залучення керівників орга-
нів державної влади та місцевого самоврядування, 
комунальних підприємств, установ та організацій 
до моніторингу функціонування української мови у 
всіх сферах суспільного життя та контролю за вико-
ристанням української мови державними службов-
цями в усній та писемній формі офіційно-ділового 
стилю спілкування. У мовних програмах Донецької 
та Кіровоградської областей передбачено залучення 
представників громадськості до моніторингових 
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заходів, а в мовній програмі Донецької області – 
«забезпечення ефективної взаємодії з Уповноваже-
ним із захисту державної мови щодо здійснення дер-
жавного контролю за застосуванням державної мови 
на території області» [18, с. 3].

Отже, в обласних мовних програмах заплано-
вані доцільні організаційні механізми забезпечення 
вимоги обов’язковості використання державної 
мови посадовими та службовими особами, публіч-
ними управлінцями. Проте важливим є не тільки 
декларування певних вимог, планування заходів, але 
й напрацювання ефективних способів їх реалізації, 
про що мова піде далі.

На наш погляд, порушена проблема лише на 
перший погляд передбачає очевидні шляхи її 
розв’язання. Її коріння набагато глибше, ніж ми 
собі можемо уявити, адже питання використання 
державної мови – це питання не тільки дотримання 
законодавчих актів, але й кореляції мовних і соціаль-
них факторів (соціолінгвістичний аспект), внутріш-
нього лексикону і мовної свідомості, перемикання 
мовного коду (психолінгвістичний аспект), психіч-
ної природи білінгвізму і полілінгвізму, мовної стій-
кості (етнопсихолінгвістичний аспект). Проблема 
є комплексною, а тому і підходи до її вирішення 
мають бути послідовними й синкретичними, аби 
реалізувати не тільки законодавчі вимоги, а і впли-
нути на формування мовної стійкості особистості, її 
мовомислення, спонукати до усвідомлених кроків 
до подолання розбіжності між етнічною та мовною 
самоідентифікацією.

По-перше, аби досягти використання держслуж-
бовцями і посадовцями державної мови, варто почи-
нати із закладів загальної середньої освіти, у яких 
має функціонувати державна мова не тільки як така, 
а передусім у нормативному її використанні на всіх 
щаблях структурної організації шкільного життя, 
починаючи від учня, самоврядних шкільних орга-
нів, учителів, батьків, адміністрації школи і депар-
таменту освіти. Ідеться не лише про компетентність 
учителів української мови, але й про мовно-кому-
нікативну компетентність учителів-предметників, 
які сприятимуть оволодінню учнями навичками 
послуговування різногалузевою термінологією, що 
заклало би підґрунтя для опанування ними майбут-
нього фаху.

Основна мета закладів фахової передвищої та 
вищої освіти – сформувати навички вільного воло-
діння державною мовою, навчити послуговува-
тися мовними засобами в різноманітних ситуаціях 
професійної комунікації, оперувати фаховою тер-
мінологією, уміти аргументувати власну думку, 
дискутувати, укладати ділову документацію, ство-
рювати тексти публічних виступів тощо. Окрім 

обов’язкового освітнього компонента «Українська 
мова (за професійним спрямуванням)», варто було б 
упровадити освітні компоненти (обов’язкові/вибір-
кові), метою яких є вироблення навичок роботи з 
діловою документацією та здійсненням ефектив-
ної усної комунікації відповідно до потреб фаху. 
Звісно, розвивати і практикувати мовні та комуні-
кативні навички можна шляхом неформальної та 
інформальної освіти, через усвідомлену потребу 
у володінні державною мовою. Варто зауважити, 
що сила потреби прямо пропорційна її частотності 
повторення в різноманітних видах діяльності. Чим 
більше ситуацій, які вимагають послуговування 
літературним варіантом української мови під час 
аудиторних занять, виконання курсових проєктів, 
завдань навчальної і виробничої практик, захисту 
кваліфікаційних робіт чи виконання завдань атеста-
ційного екзамену, тим більш очевидною для мовця 
стає потреба в необхідності ґрунтовних мовних 
знань і вмінь ними послуговуватися в різноманітних 
професійних ситуаціях.

Не єдиним, але надзвичайно важливим факто-
ром формування мовно-комунікативної компетенції 
майбутнього фахівця є мовна якість підручників, за 
якими навчаються здобувачі вищої освіти. Назріла 
потреба в долученні до упорядкування навчальних 
підручників і посібників, словників і довідників, 
енциклопедій, матеріалів конференцій літературних 
редакторів, які допоможуть спеціалістам створити 
якісний науковий продукт.

Наведені вище кроки сприяють усвідомленню 
громадянином, що державна мова є не тільки засо-
бом комунікації, але і становлення майбутнього 
фахівця, його професійної придатності і майстер-
ності, шляхом до кар’єрного успіху. Якісна мовно-
комунікативна підготовка в закладах загальної серед-
ньої освіти, фахової передвищої та вищої освіти, а 
також послуговування усіма учасниками освітнього 
процесу унормованим варіантом української мови 
уможливить складання іспиту на рівень володіння 
державною мовою без особливих труднощів. 

По-друге, відповідно до статистичних даних, 
наведених у Публічному звіті голови Національної 
комісії зі стандартів державної мови за 2022 рік, 
підтвердили рівень вільного володіння державною 
мовою 87 % осіб від загальної кількості осіб, які 
складали іспит [20, с. 4], а 2023 року – 87,1 % [21, 
с. 6]. Кількість претендентів, які не склали іспит, є 
незмінною для 2022 і 2023 років і не перевищує 0,1 % 
[там само, с. 6]. Статистичні показники засвідчують, 
що за наявної позитивної динаміки складання іспиту 
все ж для певної частини претендентів на посади в 
органи державної влади та місцевого самовряду-
вання вільне послуговування державною мовою є 
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проблемним питанням, що й зумовлює необхідність 
у корегувальних заходах, зокрема в упровадженні 
короткострокових сертифікованих програм і курсів 
підвищення кваліфікації у тісній співпраці з регіо-
нальними центрами підвищення кваліфікації.

Оволодіння необхідними компетенціями для 
вільного послуговування державною мовою у фор-
маті онлайн-навчання або дистанційного навчання 
(такий формат передбачений в обласних мовних 
програмах), на наш погляд, попри суттєві переваги 
є малоефективним: тренування практичних навичок 
потребує не віртуальної, а цілком реальної взаємодії 
викладача і слухачів курсів; низький рівень само-
дисципліни може стати на заваді повноцінній і ціле-
спрямованій діяльності слухачів. 

Перед тим, як планувати курси на зразок «Дер-
жавна мова», «Ділове українське мовлення», 
«Ділове українське мовлення та документування 
управлінської діяльності», «Ділове українське мов-
лення в публічному управлінні», «Ділова українська 
мова для державних службовців та посадових осіб 
місцевого самоврядування» варто зробити моніто-
ринг потреб посадових і службових осіб у поліп-
шенні навичок володіння державною мовою, що 
передбачає диференційований підхід до слухачів 
і формування курсів, зважаючи на запити замов-
ників освітньої послуги. Це дасть змогу спікерам 
розробити якісний контент, запропонувати тренін-
гові заняття з максимальною користю для слухачів 
курсів, розробити методичні матеріали для окремих 
категорій посадовців, зважаючи на їхні функційні 
та посадові обов’язки. Практико-орієнтований під-
хід забезпечить оволодіння мовно-комунікативними 
навичками в ситуаціях, максимально наближених 
до реальних умов професійної комунікації в усній 
і писемній формах мовлення. Зокрема доцільними 
будуть бінарні заняття (фахівець конкретної галузі 
знання і філолог), тренінги, майстер-класи, прак-
тикуми тощо. Варто відмовитися від програм, зорі-
єнтованих виключно на опанування теоретичного 
матеріалу, адже такий підхід не корелює з потребою 
у практичній діяльності – вільному послуговуванні 
державною мовою. 

По-третє, вільне володіння державною мовою 
має стати одним зі складників професійної компе-
тентності посадовця або держслужбовця. Управлін-
ська діяльність належить до сфери підвищеної мов-
леннєвої відповідальності посадових та службових 
осіб, а тому важливо, щоб такі особи, виконуючи 
державницьку функцію, вільно володіли державною 
мовою і здійснювали ефективну комунікацію в офі-
ційній сфері. Під час прийому на роботу варто не 
тільки враховувати вимогу – наявність сертифіката 
про вільне володіння державною мовою, але й фак-

тичне послуговування українською мовою під час 
співбесіди, зокрема передбачити кейси, за результа-
тами розв’язання яких роботодавець може зробити 
попередні висновки про вміння послуговуватися 
українською мовою у змодельованих професійних 
ситуаціях, потребу в поліпшенні навичок побудови 
офіційно-ділового дискурсу.

Обов’язковість використання державної мови під 
час виконання службових та посадових обов’язків 
має стати одним із пріоритетних посадових 
обов’язків у посадовій інструкції публічного управ-
лінця. Це передусім передбачає відповідальність 
державних службовців та посадовців за ухвалені 
рішення про організацію процесу укладання доку-
ментів, розроблення мовно і стилістично грамот-
них зразків документів і методичних вказівок для 
управлінців, які мають неухильно їх дотримуватися. 
Доречним вважаємо залучення філологів, літератур-
них редакторів як на етапі розроблення зразків доку-
ментів, так і під час підготовки проєктів документів, 
публічних промов, звернень, заяв.

Щорічне оцінювання результатів діяльності 
таких фахівців має включати з-поміж професійних 
здобутків і навички успішного й ефективного здій-
снення професійної комунікації (відповідно до норм 
літературної мови). Це б зумовило потребу управ-
лінців самотужки або з допомогою фахівців з мови 
встановити, яких знань бракує, які навички варто 
поліпшити. Проте такий самомоніторинг потребує 
усвідомлення значущості державної мови як інстру-
мента здійснення професійної діяльності, самопре-
зентації фахівця і в його особі – держави.

Одне з нагальних питань публічної комунікації – 
зробити її доступною і зрозумілою для громадян. 
Маємо враховувати успішні практики європейських 
країн. Наприклад, уряд Фінляндії напрацював меха-
нізми реалізації чіткості, доступності та зрозумі-
лості ділової мови в публічному адмініструванні 
[3, с. 143–144]. Спочатку було здійснено опитування 
щодо використання адміністративних мовних прак-
тик у державних органах влади, вивчено переду-
мови ефективної комунікації, розроблено терміно-
логію та текстову базу для органів державної влади, 
а також інструкції для тих, хто готує проєкти зако-
нів. Схожі ініціативи реалізуються і у франкомов-
них країнах та регіонах  – Франції, Бельгії, Канаді 
(Квебеці), Швейцарії. Власне, розвиток національ-
ної словникової бази, яка буде у вільному доступі, 
затвердження стандартів української термінології – 
один із пріоритетних напрямів і Державної цільо-
вої національно-культурної програми забезпечення 
всебічного розвитку і функціонування української 
мови як державної в усіх сферах суспільного життя 
на період до 2030 року [13].



Вісник ПДАУ (Публічне управління та адміністрування)

76

Випуск 1. 2024

І, по-четверте: донині, як не прикро визнавати, 
українське суспільство залишається білінгваль-
ним попри те, що відбувається динамічний процес 
перерозподілу сфер використання української та 
російської мов. Державна мова дедалі частіше стає 
мовою офіційного спілкування в різних сферах її 
функціонування, російська мова поволі витісня-
ється у сферу неофіційного та домашнього вжитку. 
Варто зауважити, що мовець обирає ту мову, яка є 
стратегічним засобом впливу і здійснення владних 
повноважень, реалізації соціальних ролей. Ці про-
цеси тісно пов’язані із заходами здійснення мовної 
політики в Україні. 

Висновки. Організаційні заходи обласних мов-
них програм спрямовані передусім на поглиблення 
знань з української мови, ділового українського мов-
лення шляхом підвищення кваліфікації посадових і 
службових осіб, а також на моніторинг і контроль 
дотримання обов’язковості використання держав-
ної мови посадовцями і державними службовцями. 
Заходи з інформування про вимоги і зміни в мов-
ному законодавстві, стандартах української мови є 
недооціненими.

Забезпечення обов’язковості використання 
публічними управлінцями державної мови – питання 
комплексне, яке вимагає застосування ефективних 
стратегій взаємодії закладів загальної освіти, перед-
вищої і вищої освіти, регіональних центрів підви-
щення кваліфікації, органів державного управління і 
місцевого самоврядування, Секретаріату Уповнова-
женого із захисту державної мови, наукових установ, 
Національної комісії зі стандартів державної мови.

Підґрунтям успішної реалізації названої вище 
вимоги є практико-орієнтований підхід до форму-
вання мовно-комунікативної компетентності поса-
довців і службовців, поліпшення навичок володіння 
державною мовою, усною і писемною формами офі-
ційно-ділового дискурсу.

Послуговування державною мовою має набути 
статусу професійної компетентності публічного 
управлінця. 

Перспективним напрямом дослідження є аналіз 
реалізації організаційних заходів обласних мовних 
програм у порівняльному аспекті, визначення пози-
тивних практик і усунення недієвих інструментів 
їхньої реалізації.
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У статті доведено важливість участі громадян у процесах місцевого самоврядування та роль парти-
сипативного лідерства у формуванні громадянської активності та розвитку суспільства. Автори визна-
чають поняття «партисипативного лідерства», його основні характеристики та переваги над іншими 
управлінськими стилями керівника. Виокремлено характерні риси, які визначають партисипативного 
лідера. Перевагами такого лідерства, на нашу думку, є підвищена залученість співробітників, наявність 
простору для креативності та інновацій, відкритості працівників, застосування робітниками основних 
навичок, таких як вирішення проблем, критичне мислення та спілкування. Стаття висвітлює принципи 
демократії, моральності та професійності, що полягають в основі ефективного управління та сприяють 
підвищенню довіри громадян до владних структур. Заснована на актуальних дослідженнях та реальних 
прикладах стаття відкриває перспективи розвитку громадянського суспільства та підтримки демокра-
тичних процесів у сучасній Україні. Особливої важливості набуває розуміння партисипативного лідерства 
як ключового фактору в утвердженні громадянського активізму та розвитку демократичних інститутів. 
Діалог між представниками влади та громадськістю, спрямований на досягнення консенсусу та реаліза-
цію спільних цілей, виступає підґрунтям стабільності та процвітання країни. Ця розвідка слугує дже-
релом інформації для тих, хто зацікавлений у вдосконаленні механізмів управління та сприянні активній 
участі громадян у формуванні майбутнього України. Здійснено наукове узагальнення досліджень щодо 
запровадження партисипативного лідерства в публічноуправлінській діяльності в Україні. Дослідження 
проводили, спираючись на наукові роботи з цієї тематики вітчизняних науковців. Партисипативний стиль 
управління є найкращим для ефективного функціонування місцевого самоврядування та розвитку громадян-
ського суспільства.

Ключові слова: участь громадян, партисипативне лідерство, демократія, моральність, професійність, 
громадянське суспільство, місцеве самоврядування, діалог, консенсус, розвиток, стабільність, спільні цілі, 
активізм, механізми управління.

Golub Valeriia, Ruban Dmytro. Participative leadership versus participative 
management: conceptualization concept

The article explores the importance of citizen participation in local government processes and the role of 
participatory leadership in shaping civic engagement and social development. The author defines the concept of 
«participative leadership», its main characteristics and advantages over other management styles of the manager. 
Particular attention is paid to the characteristic features that define a participative leader. According to the author 
of the article, the advantages of participative leadership are: increased involvement of employees, availability of 
space for creativity and innovation, openness of employees, development of basic skills among employees, such as 
problem solving, critical thinking and communication. The article highlights the principles of democracy, morality 
and professionalism that underlie good governance and contribute to increasing public trust in government. Based 
on current research and real-life examples, the article opens up prospects for the development of civil society and 
support for democratic processes in modern Ukraine. The author emphasizes the importance of understanding 
participatory leadership as a key factor in promoting civic activism and developing democratic institutions. 
Dialogue between the authorities and the civil society aimed at reaching consensus and realizing common goals 


